
Dear Sir/Madam,

We are pleased to announce that the 2nd World 

Union of Wound Healing Societies’ Meeting will 

be held from 8th to 13th July 2004 at the

Palais des Congrès, Paris - France.

This congress will bring together the 4 most important Scientific

Wound Healing Societies and will be the official 

and only congress in 2004 for:

- The European Pressure Ulcer Advisory Panel, EPUAP 

- The European Tissue Repair Society, ETRS 

- The European Wound Management Association, EWMA

- The Société Française et Francophone des Plaies et

Cicatrisations, SFFPC 

In addition, The Association for the Advancement of Wound

Care (AAWC), The Canadian Association of Wound Care, and

The National Pressure Ulcer Advisory Panel (NPUAP) will be 

“Privileged Partners” of this World Congress.

The main aims of the Congress for 2004 are :

1) To provide education on wound healing – organizing

courses in order to develop an educational program that is

adapted to all countries around the world.

2) To create policies for the development of new techniques and

for the reimbursement of products.

3) A worldwide vision of this new field.

We are expecting around 6,000 people from all over the world.

We look forward to welcoming you to this event.

Yours Faithfully

Luc TEOT

Congress President

3> IInd WUWHS CONGRESS
Presentation / Présentation

Chère Madame, Cher Monsieur,

Nous sommes heureux d’annoncer que la 2ème

Conférence Mondiale des Plaies et Cicatrisation

aura lieu du 8 au 13 juillet 2004 au Palais des

Congrès, Paris – France.

Ce congrès sera co-organisé par les 4 plus 

importantes Sociétés Savantes en matière de

Plaies et Cicatrisations et abritera leur congrès

annuel et unique pour l'année 2004 : 

- European Pressure Ulcer Advisory Panel, EPUAP 

- European Tissue Repair Society, ETRS 

- European Wound Management Association, EWMA

- Société Française et Francophone des Plaies et Cicatrisations,

SFFPC  

De plus l’Association for the Advancement of Wound Care

(AAWC), Canadian Association of Wound Care, et la National

Pressure Ulcer Advisory Panel (NPUAP) seront des partenaires

privilégiés pour ce Congrès.

Les principaux objectifs à atteindre en 2004 sont :

1) L’éducation dans le domaine de la cicatrisation - organisation

de cours visant à développer un programme d’éducation adapté

à l’ensemble des pays. 

2) La création de la régulation du développement de

nouvelles techniques et le remboursement de produits.

3) Une visibilité mondiale de cette nouvelle discipline. 

Nous attendons à cette occasion près de 6.000 personnes venant

du monde entier. 

Dans l’attente de vous accueillir à cette occasion. 

Cordialement

Luc TEOT

Président du Congrès
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World Union of Wound Healing Societies : a synergetic group.
Over the last two decades, scientific developments in wound healing have reached new heights. As a result of the ageing population
chronic wounds are becoming more common and are adding a major burden to health budgets. The incidence of diabetes is also
increasing in all developed countries, which can only add to the problem of chronic wounds. Acute wounds now require specialists
who are trained in the field of wound healing.
Many countries have developed networks and educational programs which have led to an increase in the number of wound hea-
lingspecialists. Wound healing societies that centre on basic science and clinical testing have been founded in the continents of North
and South America, Europe, Asia, Africa and Australia. There is a major need to interpret the new scientific and educational eviden-
ce base for wound care teaching programs. These programmes have to be flexible in order to meet the needs of local communities in
developed and developing countries.

Who can join this group?

The first Meeting held in Melbourne, Australia in 2000 was supported by more than 19 International and National Societies. The
second Meeting, which will take place in Paris, France in July 2004 will be the starting point for a new series of programs involving
experts from these Societies. Physicians, scientists, nurses and health professionals who work in the field of wound healing and who
are willing to be involved in education and teaching, as well as in developing global programs, are invited to participate. Those who
are new to the field of wound healing and are interested in taking part are also welcome.

You can actively participate in the World Union of Wound Healing Societies’ wound care program by contacting the 
following individuals:

■ Education : Gary Sibbald, Toronto, Canada
e-mail : gary.sibbald@utoronto.ca

■ Developing World Initiative : George Cherry, Oxford, England
e-mail : oxfordwound@aol.com

■ Industry : Keith Harding, Cardiff, Wales.
e-mail : hardingKG@whru.co.uk

■ Clinical and Research in Wound Healing : Vincent Falanga, Rhode Island, USA. e-mail : vfalanga@aol.com

■ Organization : Finn Gottrup, Odense, Denmark
e-mail : finn.gottrup@ouh.fyns-amt.dk

■ Editing : Raj Mani, Southampton, England
e-mail : rm1@soton.ac.uk

L’Union Mondiale des Sociétés de Plaies et Cicatrisations : une synergie de groupe.
Au cours des deux dernières décennies, les développements scientifiques dans le domaine des plaies et cicatrisations ont atteint de
nouveaux sommets.  En raison du vieillissement de la population, les plaies chroniques sont apparues plus nombreuses venant s'a-
jouter aux budgets de santé.  Parallèlement,le nombre de personnes souffrant de diabète a lui aussi augmenter dans les pays dévelop-
pés.  Ceci ne pouvant qu’accroître le problème des plaies chroniques. De ce fait, les plaies aiguës exigent maintenant des spécialistes
qualifiés en matière de plaies et cicatrisations.
Beaucoup de pays ont développé des réseaux et des programmes éducatifs qui ont mené à une augmentation du nombre de spécialis-
tes en plaies et cicatrisations. Des sociétés de plaies et cicatrisations axées sur la science fondamentale et les essais cliniques ont été
créées en Amérique du Nord et du Sud, Europe, Asie, Afrique et en Australie.  Il y a un besoin important d'interpréter la nouvelle base
scientifique et éducative d'évidence pour des programmes d'enseignement de soin des plaies. La flexibilité du besoin de ces pro-
grammes de rencontrer la communauté locale a besoin dans les pays développés et en voie de développement. 

Qui peut faire partie de ce groupe ?

La première réunion qui s'est tenue à Melbourne (Australie) en 2000 a été soutenue par plus de 19 sociétés nationales et internatio-
nales. La deuxième réunion à Paris (France) en juillet 2004 sera le point de départ d'une nouvelle série de programmes faisant parti-
ciper les membres experts de ces sociétés. Les médecins, les scientifiques, les infirmières et les professionnels de la santé, qui tra-
vaillent dans le domaine des plaies et cicatrisations, et qui sont disposés à s'impliquer dans l'éducation et l'enseignement, ainsi que le
développement de programmes mondiaux, sont invités à participer.  Aussi, toutes celles ou ceux qui sont nouveaux dans le domaine
des plaies et cicatrisations et qui sont intéressés à participer sont également bienvenus.  

Vous pouvez participer activement au programme de l’Union Mondial des Sociétés des Plaies et Cicatrisation en entrant en
contact avec les responsables suivants :

■ Pour l’Education : Gary Sibbald, Toronto, Canada
e-mail : gary.sibbald@utoronto.ca

■ Pour les Pays en Développement : George Cherry, Oxford, England
e-mail : oxfordwound@aol.com

■ Pour l’Industrie : Keith Harding, Cardiff, Wales.
e-mail : hardingKG@whru.co.uk

■ Pour la Recherche Clinique dans les Plaies et Cicatrisations : Vincent Falanga, Rhode Island, USA. 
e-mail : vfalanga@aol.com

■ Pour l’Organisation : Finn Gottrup, Odense, Denmark
e-mail : finn.gottrup@ouh.fyns-amt.dk

■ Pour l’Organisation : Finn Gottrup, Odense, Denmark
e-mail : finn.gottrup@ouh.fyns-amt.dk

■ Edition : Raj Mani, Southampton, England
e-mail : rm1@soton.ac.uk
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CO-HOSTING SOCIETIES / SOCIÉTÉS CO-ORGANISATRICES
• European Pressure Ulcer Advisory Panel (EPUAP)

• European Tissue Repair Society (ETRS) 
• European Wound Management Association (EWMA) 

• Société Française et Francophone des Plaies et Cicatrisations (SFFPC) 

PRIVILEGED PARTNERS / PARTENAIRES PRIVILÉGIÉS
• Association for Advanced Wound Care (AAWC)
• Canadian Association of Wound Care (CAWC)

• Association for the Advancement of
Wound Care

• Association Française de
Stomathérapie

• Associazione IUC
• Associazione Infermieristica per lo

Studio delle Lesioni Cutanee
• Australian Wound Management

Association
• Belgian Federation of Wound Care
• Canadian Association of Wound Care
• Chinese Tissue Repair Society
• Danish Wound Healing Society
• European Burn Association
• European Plastic, Reconstructive

and Aesthetic Society
• European Tissue Engineering

Society
• German Society of Wound Healing

and Wound treatment
• German Wound Healing Society
• GNEAUPP

• Greek Wound Healing Society
• Group for Advancement in

Microsurgery
• Hungarian Wound Healing Society
• Indian Society of Wound

Management
• Irish Wound Healing Society
• Israeli Wound Healing Society
• Italian Cutaneous Ulcer Association
• Japanese Society of the Pressure Ulcers
• Japanese Society for Wound Healing
• National Pressure Ulcer Advisory Panel
• New Zealand Wound Care Society
• Pan Arab Wound Healing Society
• Prévention et Recherche Soins

Escarres
• Polish Wound Healing Society
• Portuguese Wound Management

Association
• Singapore Wound Healing Society
• Société Française d’Etudes et de

Traitements de la Brûlure

• South African Wound Healing
Society

• South American Wound Healing
Society

• Suomen Haavanhoitoyhdistys ry

• Swiss Wound Healing Society

• Tissue Viability Society

• Turkish Wound Healing and Care
Society

• World Council of Enterostomal
Therapists

• Wound Care Society

• Wound Healing Society, Singapore

• Wound Healing Society, USA

• Wound Management Association of
Ireland

NB: Any change can be done on the final 

program if necessary.

PARTICIPATING SOCIETIES / SOCIÉTÉS PARTICIPANTES
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MAJOR SPONSORS / SPONSORS MAJEURS

List of companies presenting a booth / 
Liste des companies présentant un stand (20/01/04)

• 3M Health Care000
• Annie Bauer Confort
• Askle Santé
• Astra Zeneca
• B. Braun Medical
• Dermagenics Europe
• Harvest Technologies
• Hill Rom SAS
• HNE Medical
• Hospidex France
• KCI Europe Holding BV
• La Diffusion Technique Française
• Laboratoire Brothier
• Laboratoire Genevrier

• Laboratoire Medix
• Laboratoire Paul Hartmann
• Laboratoire Roche Nicolas
• Lohman & Rauscher Gmbh&Co
• Medihoney
• Mundipharma International
• Nutricia
• Pierre Fabre Dermocosmetique
• Plexus Medical France
• Söring
• Talley Medical
• TYCO Healthcare
• Viatris

Publishing editor’s list / Liste des éditeurs
• Mark Allen Publishing
• Blackwell Publishing Ltd
• Éditions MF
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Committees / Comités

Congress President /
Président du Congrès
L. Téot, France

Executive Committee /
Comité Exécutif
A. Boulton, UK
V. Falanga, USA
F. Gottrup, Denmark
K. Harding, UK
G. Sibbald, Canada
M. Stacey, Australia

Scientific Committee Members from
co-hosting societies /
Membres du Comité Scientifique des
Sociétés co-organisatrices
European Tissue Repair Society
H. Becker, Germany
M. Ferguson, UK
M. Romanelli, Italy
S. Werner, Switzerland

Société Française 
et Francophone des Plaies 
et Cicatrisations
J.-C. Castède, France
A. Desmoulière, France
M. Guyot, France
S. Meaume, France

European Pressure Ulcer Advisory Panel
G. Cherry, UK
M. Clark, UK
T. Defloor, Belgium
J. Fletcher, UK

European Wound Management
Association
M. Flanagan, UK
P. Franks, UK
F. Gottrup, Denmark
P. Vowden, UK

Scientific committee members 
from Participating societies /
Membres du Comité Scientifique 
des Sociétés participantes
S. Akita, Japan
B. Alsbjørn, Denmark
E. Ayello, USA
P. Banwell, UK
A. Barutçu, Turkey
A. Bellingeri, Italy
G. Billingham, UK
E. Bilevich, Argentina
A. Calosso, Italy
O. Castana, Greece
E. Fowler, USA

P. Frey, Switzerland
W. Fu, China
J.-C. Gouveia, Portugal
L. Gulacsi, Hungary
P. Hebda, USA
T. Hunt, USA
L. Gibson, UK
M. Katajima, Japan
R. Kirsner, USA
G. Kövecker, Germany
D. Langemo, USA
L.F. Lira, Mexico 
R. Mani, UK
G. Martinez-Villen, Spain
G. Micalli, Italy
L. Nanney, USA
T. Ohura, Japan
H. Orsted, Canada
S. Otman, Libya
O. Castana, Greece
B. Paggi, Italy
U. Peter, Germany
J. Prentice, Australia
P. Price, UK
N. Przystawski, USA
E. Ricci, Italy
M. Robson, USA
N. Scuderi, Italy
V. Shukla, India
S. Smits, The Netherlands
B. Stark, Germany
G. Sussman, Australia
M. Zaïdi, Libya
U. Ziegler, Germany

Local Scientific Committee / 
Comité Scientifique Local
P. Amblard, France
F. Braye, France
P. Carpentier, France
H. Carsin, France
D. Colin, France
B. Coulomb, France
O. Damour, France
E. Dantzer, France
O. Dereure, France
C. Debure, France
L. Dubertret, France
A. Gilbert, France
G. Godeau, France
B. Guillot, France
F. Hamon-Mekki, France
Ph. Humbert, France
M. Lantieri, France
A. Le Touze, France
M. Marzais, France
R. Moulias, France
M. Pannier, France
A.-F. Pauchet-Traversat, France

J.-L. Richard, France
J.-M. Rochet, France
C. Romaña, France
C. Roques, France
C. Routkovsky, France
D. Schmitt, France
G. Serre, France
D. Vannereau, France
P. Vasseur, France
D.Wasserman, France

International Organizing Committee /
Comité d’organisation International
B. Atiyeh, Lebanon 
M. Badran, Egypt
A. Barbul, USA
S. Bale, UK
U. Brunner, Switzerland
E. Cherenfant, Honduras
R. Clark, USA
M. Colonna, Italy
P. Cotzee, South Africa
J. Davidson, USA
G De Keyser, Belgium
R. Diegelman, USA
M. Flour, Belgium
R. Franka, Libya
B. Gilchrist, UK
U. Giovannini, Italy
V. Holloway, USA
D. Krasner, USA
T. Krieg, Germany
J. Leaper, UK
E. Middlekoop, The Netherlands
C. Moffat, UK
T. Mustoe, USA
G. Schultz, USA
K. Sharffetter-Kochanek, Germany
J. Torra y Bou, Spain
R. Van den Bulck, Belgium
W. Vansheid, Germany
D. Weir, USA
A. Widgerow, South Africa
A. Wysocky, USA

Social Events Commitee / 
Comité d’organisation du programme
social
C. Bretagne, France 
V. Dufour, France
M. Robson, USA
D. Sibbald, Canada

Joint coordination between MF Congrès
and Carlson Wagonlits Events / Sous la
coordination de MF Congrès et Carlson
Wagonlits Evènements

2nd WUWHS CONGRESS SECRETARIAT - MF CONGRÈS
8, rue Tronchet - 75008 Paris - FRANCE 

Phone: 33 (0) 1 40 07 11 21 – Fax: 33 (0) 1 40 07 10 94 
E-mail: mbia@mfcongres.com - Site: www.wuwhs.org
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General scientific organization / 
Organisation scientifique générale 

Physicians, nurses and members of ancillary medical profession
are welcome. Mixed sessions will be encouraged, and will be co-
chaired by a nurse and a doctor. Particular emphasis will be pla-
ced on research, as well as on practical data provided by nurses,
enterostomatherapists, podiatrists, physical therapists and phar-
macists, as well as fundamental research at the highest level.

Plenary sessions on topics of general interest (12 x 1h)

Keynote speech
Recent major discoveries relating to wound healing.
Recent advances and new technologies.
New practical aspects or recently developed techniques.

Symposia (60 sessions x 2h) 
A symposium provides a multidisciplinary overview of a specific
topic that is of interest to the whole community. 

Workshops (100 sessions x 1h)
Co-chaired by practitioners and nurses, a workshop provides a
practical  presentation of best practices on a specific topic.

Controversies and roundtables (10 sessions x 1h)
Clinical or ethical problems where it is difficult to reach a
consensus. Confrontations between the points of view of certain
experts’.

Sponsored symposia (1h30)
A major symposium for each of the 6 major sponsors.
(1 per day)

Oral presentations 
(12 sessions x 2h x 5 days) 
7 minutes presentations + 3 minutes of discussion

Poster presentations 
The best posters will be filmed and broadcast live during plena-
ry sessions. 

Courses (6)
1 full day course organized by a team of specialists (participation
fee of 150 Euros), limited number of places.

Le congrès est ouvert aux Infirmier(e)s et aux Médecins. Les ses-
sions, particulièrement dans les ateliers, seront co-modérées par
une infirmièr(e) et un médecin. La recherche, ainsi que les données
pratiques provenant d'infirmières, stomathérapeutes, podologues,
kinésithérapeutes, pharmaciens seront mises en avant.

Séances Plénières sur des sujets d’intérêt général (12 x 1h)

Discours introductif
Découvertes récentes, importantes, appliquées aux plaies et cica-
trisation
Avancées récentes et nouvelles technologies
Nouveaux aspects pratiques ou techniques récemment développés.

Symposia (60 sessions x 2h) 
Un symposium offre un panorama multidisciplinaire d’un sujet
spécifique à la communauté entière. .

Ateliers (100 sessions x 1h)
Co-modérés par des praticiens et des infirmières, un atelier four-
nit une présentation pratique des meilleures pratiques sur un
thème spécifique. 

Controverses et tables rondes (10 sessions x 1h)
Problèmes cliniques ou éthique où le consensus est difficile à
obtenir. Affrontements de points de vue d’experts.

Symposia parrainés (1h30)
Symposium majeur pour chaque major sponsor (1 par jour)

Communications orales (12 sessions x 2h x 5 jours) 
7 minutes de présentation + 3 minutes de discussion.

Présentations de poster
Les meilleurs posters seront filmés et retransmis en direct sur
écran lors de séances plénières.

Cours (6)
1 cours d’une journée entière, organisé par une équipe de spécia-
listes (participation 150 Euros), nombre limité de participant.
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Session Schedule

• Plenary Sessions
Clinical issues : • Infection

• Non healing wounds
• Surgery
• New developments in wound

management

Evidence vs consensus: • Education
• Pain
• Prevention / Guidelines
• Wound care with no resources

Research challenges: • Scarring / Fibrosis
• Research
• Specificities in modes of healing
• Wound care in the future

• Symposia
1 Innovations in wound care education: How can we make a difference ?
2 Infection: Diagnosis
3 Infection: Treatment
4 Guidelines
5 Local wound care 1: Moisture balance: What’s in a dressing ?
6 Local wound care 2: Debridement
7 Local wound care 3: Controlling stimulation of granulation tissue in wounds
8 Local wound care 4: Artificial dermis
9 Excessive scarring
10 Burns 1
11 Burns 2
12 Scars 1
13 Scars 2
14 Leg ulcers 1: Compression
15 Leg ulcers 2: Clinics
16 Leg ulcers 3: Arterial / mixed leg ulcers
17 Leg ulcers 4: Management venous leg ulcers
18 Leg ulcers 5: Non healing venous leg ulcers
19 Leg ulcers 6: Miscellaneous or rare causes
20 Tissue engineering 1: Clinical session
21 Tissue engineering 2: Strategies for skin reconstruction
22 Tissue engineering 3
23 Dermatological aspects of wound care
24 Pressure ulcers 1: Quality of life
25 Pressure ulcers 2: Education and guidelines
26 Pressure ulcers 3: Support surface effectiveness
27 Pressure ulcers 4: Risk assessment
28 Pressure ulcers 5: Surgical repair
29 Pressure ulcers 6: Therapeutic devices
30 Stomatherapy 1: 
31 Stomatherapy 2: 
32 Pain
33 Surgical wounds 1
34 Surgical wounds 2
35 Surgical wounds 3: Infection
36 Diabetic foot ulcers 1: Pathogenesis of diabetic foot ulcers
37 Diabetic foot ulcers 2: Education and prevention
38 Diabetic foot ulcers 3: Offloading the foot ulcers
39 Diabetic foot ulcers 4: The diabetic foot - an international perspective
40 Diabetic foot ulcers 5: Chronic diabetic ulcers
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41 Diabetic foot ulcers 6: Management of chronic diabetic foot ulcers
42 Vascular exploration
43 Stem cell / gene therapy
44 Inflammation and growth factor cytokines
45 Ageing
46 Mucosal healing
47 Maggot debridement therapy in chronic wounds
48 Lymphoedema (1 hour)
49 Cold injuries and wounds (1 hour)
50 Palliative wounds
51 Evaluation of quality of life: all types of wounds 
52 International clinical trials
53 Wound care in developing countries : the role of traditional medicine and education
54 Quality of health delivery : legal implications (1 hour)
55 Nutrition and wounds
56 Wound care teams (1 hour)
57 Evaluation tools
58 Factor XIII
59 Practical issues in the design and conduct of RTCs

• Workshops
1 Multidisciplinary approach 
2 The pathology of chronic wounds: From the clinic to biopsy
3 Negative pressure therapy: Clinical issues 1
4 Negative pressure therapy: Clinical issues 2
5 Malignant
6 Superficial traumatic wounds
7 Enzymatic debridement 
8 Community hospital networks
9 Palliative Care 

10 Dermatologic problems 
11 Historical aspect of wound healing 
12 Epidemiology and wounds
13 Health economics
14 Dressings in arteriel leg ulcers
15 Ischaemia reperfusion injuries 
16 Ischaemia evaluation in the patient bed ABPI and TCPO2
17 Vascular surgery 
18 Bites 
19 Cutaneous stitches 
20 Complicated Traumatic Wounds 
21 Orthopedics problems 
22 Surgical wound coverage 1
23 Surgical wound coverage 2
24 Negative pressure fondamental principles
25 Large - scale mass injuries and wounds
26 Abdominal and perineal wound care 
27 Healing problems of amputation stumps 
28 Clinical cases interactive presentation: Benign burns 
29 Wound healing and clinical problems in burnt patients 
30 Skin substitutes 1
31 Skin substitutes 2 in burns
32 Surgical treatment of acute stage burns 
33 Skin graft 1
34 Skin graft 2
35 Artificial dermis 
36 Local care and topical agents 
37 Clinical cases interactive presentation: diabetic foot
38 Total cast 
39 Local Wound Care 1
40 Shoeing 
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41 Amputation 
42 Prevention 
43 Infection 
44 Nutrition and wounds
45 Pharmaco econmical studies 
46 Wound measurements 
47 Pain 1
48 Pain 2
49 Hyperbaric oxygen 1 
50 Hyperbaric oxygen 2
51 Wound bed preparation 
52 Internet/Telemedicine 
53 Local wound care 2
54 Péri-ulcer skin management 
55 Vascular exploration
56 Infected Leg Ulcer 
57 Compression 
58 Clinical cases interactive presentation
59 EBC
60 Wound and uremia 
61 Tropical wounds 1
62 Tropical wounds 2
63 Nosocomial infections
64 Debridement 
65 Stomatherapy 1
66 Stomatherapy 2: Cutaneous complication
67 Stomatherapy 3: Interative clinical cases in stoma
68 Stomatherapy 4: Education
69 Stomatherapy 5: Enterocutaneous fistula
70 Stomatherapy 6: Pyoderma gangrenosum management 
71 Evaluation tools in wound care
72 Therapeutic devices in Pressure Ulcers
73 Support surface effectiveness Pressure Ulcers
74 Risk assessment in Pressure Ulcers 1
75 Risk assessment in Pressure Ulcers 2
76 Nursing care for spinal injuries patients 
77 Clinical cases interactive presentation: Pressure Ulcers 
78 Epidemiology in Pressure Ulcers
79 Physiological and anathomical indications of Pressure Ulcers 
80 Pressure Ulcers Infection 
81 Pressure releving systems 
82 Regenerative surgery Using artificial dermis 
83 Physiotherapy and compressive garment
84 Managing hypertrophic scars 
85 Keloids: Basic aspects and treatments
86 International guidelines 
87 Clinical cases interactive presentation: Scars
88 Prevention of pathologic scars 
89 Non surgical techniques in scar management 
90 Cosmetology of scars
91 Surgical technique in scars management 
92 Dressing in superficial wounds 
93 Traumas in children
94 Bone exposure management 
95 infection and instillation therapy 
96 Facial wounds 
97 Dressing 1
98 Dressing 2
99 Hands
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• Sponsored symposia
1 COLOPLAST : Innovative trends in the Millennium for wound pain treatment.
2 CONVATEC : Culprits in Chronicity of wounds.
3 JOHNSON & JOHNSON : Wound biochemistry, the role of MMPs and growth factors and interventions to promote healing
4 KCI : VAC therapy : expanding uses of an advance system for wound healing
5 SMITH & NEPHEW : Wound bed preparation
6 URGO : Plaies chroniques : actualités et perspectives thérapeutiques / Update and new strategies in management of chronic wounds

WUWHS Initiatives
1 Algorithm of care following level of resources.
2 Guidelines in each country.
3 Prevalence / Incidence studies at the world level.
4 Reimbursement.
5 Pain.
6 How to improve wound care around the world (minimal objectives for the next four years).

• Controversies
1 Algorithm change : 

- When to adopt new technologies ?
- Expert opinion Vs randomized control trials.

2 Inflammation around leg ulcers.
3 Leg ulcers: How to manage infections ?
4 Use of risk factors scales in pressure ulcers.
5 Flap surgery Vs recent covering technique.
6 Use of growth factors in daily practice.
7 VAC or Surgery in Trauma.
8 Is the wound infected ?
9 Skin Graft / Skin Substitute in Venou Leg Ulcer.

10 End of Healing: A Criteria for Reimbursement ?

• Courses (one day full time)
Registration fees for one-day course  
• € 150 (including 1 CD Rom 

1 Leg ulcers
2 Diabetic foot ulcers
3 Burns
4 Research
5 Pressure ulcers

A more detailed program including names of speakers will be available next month on
www.wuwhs.org
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Practical information / Informations pratiques

Badges / Badges
All participants will receive a name badge on-site, which must be
worn during sessions and when inside the exhibition area.
Chaque congressiste recevra un badge avec son nom. Le port du
badge est obligatoire dans l’enceinte du congrès et pour accéder
aux sessions.

Bank opening times / Heures d’ouverture des banques
Banking hours in Paris are usually from 10 am to 5 pm, Monday
to Friday. In the rest of France, banks are usually open from 10
am to 1 pm and from 3 pm to 5 pm, Tuesday to Saturday. Banks
often close early on the day before a bank holiday.
Les heures d’ouverture bancaires à Paris sont habituellement de
10.00 à 17.00, du lundi au vendredi. Dans tout le reste de la
France, les banques sont habituellement ouvertes de 10.00 à
13.00 et 15.00 à 17.00, du mardi au samedi. Les banques ferment
souvent plus tôt les veilles de jour férié.

Car park / Parking
The Palais des Congrès has an underground car park with direct
access to the Congress centre. It has a capacity of 1800 spaces.
Le Palais des Congrès a un parking souterrain avec un accès
direct. Il a une capacité de 1800 places.

Certificate of attendance / Certificat de présence
Participating delegates will receive a Certificate of Attendance.
Les délégués recevront un Certificat de Présence.

Climate / Climat
The weather in Paris in July is usually sunny with an average
temperature of 25°C during the day, although showers may
occur.
D’habitude le mois de Juillet est beau à Paris, avec une tempéra-
ture moyenne de 25°C avec toutefois de possibles averses. 

CME Credits / Crédits EMC
European and American Continuing Medical Education (CME)
credits will be available for the Congress in Paris.
Il sera possible d’obtenir des crédits d’Education Médicale
Continue (EMC) Européens et Américains pour ce congrès.

Congress secretariat / Secrétariat du Congrès
WUWHS Secretariat
8 rue Tronchet 75008 Paris - France
Tel.: +33 (0)1 40 07 11 21 - Fax: +33 (0)1 40 07 10 94
E-mail: mbia@mfcongres.com

Currency and foreign exchange / Devises et change
The local currency is EURO.
Currency can be exchanged at all bank branches and Post
Offices. “Bureaux de change” can also be found in large depart-
ment stores, railway stations, airports and near to tourist attrac-
tion. Please note: although the exchange rate is fixed, commis-
sion rates are not. These must be clearly displayed.
La devise locale est EUR.
Le change peut être effectué dans toutes les agences bancaires et à la
Poste. Les Bureaux de Change peuvent également être trouvé dans
des grands magasins, gares, aéroports et proche des sites touristiques.
Merci de noter : bien que le taux de change soit fixe, les taux de com-
mission ne le sont pas. Ceux-ci doivent être clairement affichés.

Disclaimer / Responsabilité
The Organising Committee and MF Congrès cannot accept liabi-
lity for any injury or loss incurred by participants and/or persons
accompanying them, nor for loss of or damage to their luggage
and/or personal belongings.
Le Comité d'Organisation et MF Congrès ne peuvent accepter ni
la responsabilité pour les dommages ou pertes subies par les
congressistes et/ou les personnes qui les accompagnent, ni pour
les dommages ou la perte de leur bagages et/ou affaires person-
nelles.

Electricity / Électricité
The power supply is 220V, 50 Hz. Round European style two-pin
plugs are used. Appliances designed to operate on 110/120V
require a voltage converter and a plug adapter.
L’électricité est à 220V, 50Hz. La prise européenne de modèle
deux-broches et ronde, est utilisée. Pour les appareils conçus
pour opérer à 110/120V, un convertisseur de tension et un trans-
formateur de prise est à prévoir.  

Exhibition area / Exposition
The exhibition area will be open on Thursday 8 July from 12
middlay to 6 pm and from Friday 9 July to Tuesday 13 July 2004
from 10 am to 6 pm.
Ouverte du jeudi 8 juillet du 12.00 à 18.00 et du vendredi 9 juillet
au mardi 13 juillet 2004 de 10h00 à 18h00.

Language / Langue
The official languages of the Congress are English and French. 

Les langues officielles du Congrès seront l’Anglais et le Français.  

Local time / Heure locale
The time zone in Paris is GMT +1 hour.
Le fuseau horaire à Paris est GMT +1 heure.

Meals / Repas
Coffee/tea are included in the registration fee and will be served
daily during the coffee breaks. Lunch is not included in the regis-
tration fee but there are two options: lunch area on the exhibition
site or restaurants inside or outside the Palais des.Congrès.
Café/Thé est inclus dans les frais d’inscriptions et sera servi pen-
dant les pauses-café. Le déjeuner n’est pas inclus dans l’inscrip-
tion. Deux possibilités pour déjeuner : l'espace Bar dans le hall
d'exposition ou les restaurants au sein du Palais des Congrès. 

Official Carrier / Transporteur Officiel

Reference to be quoted : AXZE SE31859 - Valid from 5th to 15th

July, 2004
At Air France offices : discount registered under FTNR PARTSE.
Agrément Air France n° : AXZE SE31859 
Validité 5-15 juillet, 2004
Dans les bureaux Air France : réduction enregistrée sous FTNR
PARTSE.
For international routes / Pour les trajets internationaux 
AIR FRANCE offices and call centres throughout the World will
offer preferential fares from your country of departure.
Appropriate published fares from French overseas departments
and territories apply. For your nearest Air France office and call
centres : http://www.airfrance.com.
Les bureaux et les centres d'appel Air France dans le monde off-
rent des tarifs préférentiels depuis votre pays de départ. 
Les prix des vols internationaux s'appliquent aux départements et
territoires d'outre-mer. Retrouvez les Bureaux et Centres d'appel
d'Air France sur: http://www.airfrance.com.

Please visit www.wuwhs.org for 
the most up-to-date Congress information./

Rendez-vous sur www.wuwhs.org pour 
l’information actualisée du Congrès.

TRANSPORTEUR OFFICIEL - OFFICIAL CARRIER
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Practical information / Informations pratiques

On domestic routes within continental France / Sur le réseau
domestique dans la France continentale. 
The following printed announcement will entitle you to a discount,
for this event of up to 50% on the regular fare for a round trip tic-
ket (subject to conditions) on Air France’s continental domestic net-
work.
To book your electronic ticket please contact the Air France call
centre on 0 820 820 820 from within France (these call are charged
for) or your nearest Air France office: http://www.airfrance.fr.
Sur le réseau France Métropolitaine 
Les bureaux et les centres d'appel Air France offrent des tarifs
préférentiels pour cet évènement pouvant ouvrir droit à une
réduction jusqu'à de 50 % sur le prix régulier pour un voyage
aller-retour sur le réseau intérieur d'Air France (voir conditions).
Pour réserver votre billet électronique merci de contacter le cen-
tre d'appel d'Air France en France 0820 820 820 (voir conditions
et frais d'appels) ou dans les bureaux Air France les plus proches :
http://www.airfrance.fr

Passport and visa / Passport et visa
Participants are advised to make their own arrangements for
entry into France. Individuals requiring an official letter of invi-
tation in order to obtain a visa and authorization to attend the
Congress should contact the Congress Secretariat in Paris at
mbia@mfcongres.com before April 30th 2004 after registration.
Les participants doivent prendre leurs dispositions auprès de leur
Ambassade quant aux conditions d'entrée sur le territoire
Francais. Les personnes nécessitant une invitation officielle pour
l'obtention d'un visa sont prié de contacter le Secrétariat du
Congrès -mbia@mfcongres.com - avant le 30 avril 2004 et après
s’être inscrit.

Registration fees / Frais d’inscription
The standard registration fee is 350 Euros, special rates for spe-
cific categories will be offered on demand. 
On-line registration: www.wuwhs.org will be available from 1st

December  2003.
Cf bulletin d’inscription. Les frais d’inscription standard sont de
350 Euros, cependant des tarifs spécifiques seront proposés sur
demande. Les inscriptions en ligne : www.wuwhs.org seront
ouvertes à partir du 1er Décembre 2003.

Smoking policy / Application de la loi sur le tabac
Please note that smoking is not permitted in the congress and
exhibition areas.
Veuillez noter qu’il est interdit de fumer tant à l’intérieur du
Palais des Congrès que du congrès lui-même. 

Travel information / Information de voyage
Package information (flight + accommodation) will be available
on the website: www.wuwhs.org from 1st November 2003.
From the airport to the Palais des Congrès
An airport shuttle operated by Air France departs from Roissy
Charles de Gaulle airport every 12 minutes. The bus stops just
outside the Palais des Congrès opposite the Meridien Etoile hotel.
The bus fare from the airport to the city of Paris is around 10
Euro. Local number 82, 73, 43, 244 buses and the Petite Ceinture
(PC) will take everyone you to the Congress centre. On the RER
take line C and alight at Neuilly-Porte Maillot-Palais des Congrès
station and on the Metro is Line 1, Porte Maillot station.
http://www.ratp.com
Rent a car
All the large companies have offices both at the airport and in the
city.
Driving informations

Speed limits in France are as follows : on motorways : 130 km/h,
on other roads : 90 km/h in all cities and to village : 50 km/h
L’information sur les packages (vol et hébergement) sera disponi-
ble sur le site: www.wuwhs.org à partir du 1er novembre, 2003.
Les transports parisiens http://www.ratp.com
Le Palais des Congrès est situé à l'ouest de Paris et est accessible par:
- le métro: ligne n°1 (La Défense - Château de Vincennes) - sta-
tion Porte Maillot
- le RER: ligne C : station Neuilly - Porte Maillot - Palais des
Congrès
- Les autobus n° 82, 73, 43, 244 et la Petite Ceinture (PC) 
- Par le périphérique: Sortie Porte Maillot.
De l'aéroport au Palais des Congrès
Une navette Air France (départ toutes les 20 minutes) relie l'aé-
roport Roissy Charles de Gaulle au Palais des Congrès. La navet-
te s’arrête au pied du Palais des Congrès en face de l'hôtel Le
Meridien Etoile. Le prix du trajet de l'aéroport au centre-ville de
Paris est d'environ Euros 10.
De l’aéroport au Palais des Congrès
Il y a une navette d'aéroport géré par Air France qui part de l'aé-
roport Roissy Charles de Gaulle toutes les 12 minutes. L'autobus
s’arrête juste devant le Palais des Congrès en face de l'hôtel Le
Meridien Etoile. Le tarif d'autobus de l'aéroport au centre-ville de
Paris est environ 10 Euros. Les autobus locaux numéro 82, 73, 43,
244 et la Petite Ceinture (PC) vous emmèneront au Palais des
Congrès. La station de RER C la plus proche est la station Neuilly
– Porte Maillot -Palais des Congrès et le métro la plus proche sur
la ligne 1, station de Porte Maillot : http://www.ratp.com 
Location de voitures
Vous trouverez les plus grandes compagnies de location de voi-
tures à la fois dans les aéroports et à Paris. 
Conduire en France
Les limites de vitesse sont les suivantes :
Sur autoroute : 130 km/h
Sur route : 90 km/h
En ville : 50 km/h

Venue / Localisation
The 2nd World Union of Wound Healing Societies’ meeting will
be held at : 
Le 2ème Congrès de la Société Mondiale des Plaies et Cicatrisations
aura lieu : 
Le Palais des Congrès de Paris
2, Place de la Porte Maillot - FR-75017 Paris, France
Tél. : +33 1 40 68 22 22 - Fax : +33 1 40 68 27 40
The Palais des Congrès de Paris is situated in the heart of Paris,
in Porte Maillot, and is connected to the city centre, as well as to
the airports and train stations, by the metro and by buses. 
For all the information you may need during your stay in Paris
(travel, metro plan, social events, museums,…), please visit the
web-site: www.parisvisite.tm.fr. The web-site is very compre-
hensive and an English version is available.
You can contact the Paris Tourist Office at + 33 (0) 892 68 31 12,
http://: www.paris-touristoffice.com
A LIST OF HOTELS IS AVAILABLE ON THE WEB SITE
Le Palais des Congrès de Paris est situé Porte Maillot au cœur de
Paris. Il est desservi par le réseau d'autobus, de métro et de RER
de la ville de Paris (http://www.ratp.com
Pour toute information dont vous pourriez avoir besoin pendant
votre séjour à Paris (voyage, plan de métro, événements sociaux,
musées,...), merci de visiter le site http://www.parisvisite.tm.fr
Vous pouvez également contacter l'Office du Tourisme de Paris
au : Tél : +33 (0) 8 92 68 31 12
http://www.paris-touristoffice.com
UNE LISTE D’HOTELS EST DISPONIBLE SUR CE SITE
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Flight & hotel package - Booking form /
Formule - avion & hôtel - Formulaire de réservation

Company / Société : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Mrs/Mr / Mme/M. : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Address / Adresse : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zip Code / Code postal : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . City / Ville : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Tel: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Fax: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Email: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Place of departure / lieu de départ : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Country / Pays :. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Arrival date/Approximate time / Date d’arrivée/Heure aproximative : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Return date/Approximate time / Date de retour/Heure aproximative : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

By air / Par avion :

Surname & first name / Nom & Prénom : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Hotel information / Information sur l’hôtel :

Surrounding areas: the conference centre Paris

Autour du Palais du Congrès Paris

Hotel 2* Hotel 2*

Hotel 3* Hotel 3*

Hotel 4* Hotel 4*

Type of room / Type de chambre : . . . . . . . . . . . . . . . . . . Single(s) / Simple(s) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Double(s) / Double(s) . . . . . . . . . . . . . . Twin(s) / deux lits . . . . . . . . . . . Triple(s) / trois lits . . . . . . . . . . . . . . . 

Others / Autres

Paris freedom pass / Paris en liberte

Excursions / Excursions

Diner & show / Dîner & cabaret

Diner cruise- / Dîner-croisière

Date / Date :. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Number of pers / Nombre de personne : . . . . . . . . . . . . . 

Budget/Pers / Budget par personne : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

To BEST-WESTERN
2nd WUWHS 2004 / PARIS 

Please send us this form completed in black so that we can send you our proposal /
Merci de nous renvoyer ce formulaire rempli en noir pour que nous puissions vous envoyer notre proposition

BEST-WESTERN : 11, Avenue Dubonnet - 92400 COURBEVOIE - Fax : 01 49 02 00 40
E-mail : zahia.mouna@bestwestern.fr
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Hotel/Travel - Request form / 
Hôtel/Voyage - Formulaire de réservation

TRAVEL PACKAGE / FORMULE VOYAGE
Tax included / Taxe inclue

TRAVEL / CONDITIONS DE VOYAGE

Subject to availability at the time of booking / Sous réserve de disponiblités au moment de la réservation

Very short waiting times between booking and payment for tickets / Délais très courts entre la réservation et le règlement des

billets

Saturday night rule applies / Nuit de Samedi à Dimanche sur place

A significant charge will be incurred for any changes / Non modifiable ou avec pénalités très importantes

Non-refundable / Non remboursable

ACCOMMODATION / HÉBERGEMENT

2 Star Hotel / Hôtel 2 étoiles

Double room with breakfast / Chambre double avec petit-déjeuner

Tax and service charge included / Taxes et service inclus

REGISTRATION FEES INCLUDED / FRAIS D’INSCRIPTION COMPRIS

PRICE PER PERSON / PRIX PAR PERSONNE 4 NIGHTS / 4 NUITS 7 NIGHTS / 7 NUITS

New York / Paris / New York 1567 1706

Montreal / Paris / Montreal 1 475 1 625

Vancouver / Paris / Vancouver with flight transfer 1 750 1 945

Los Angeles / Paris / Los Angeles 1 725 1 865

Atlanta / Paris / Atlanta 1678 1 818

Tokyo / Paris / Tokyo 2 781 2 720

Moscow / Paris / Moscow 1 130 1 270

Amsterdam / Paris / Amsterdam 684 823

Berlin / Paris / Berlin 706 845

Madrid / Paris / Madrid 746 885

Rome / Paris / Rome 830 970

Vienna / Paris / Vienna 879 1 018

Helsinki / Paris / Helsinki 954 1 094

London / Paris / London 648 788

Brussels / Paris / Brussels (Thalys 2nd Class/Thalys 2ème classe) 687 826

SUPPLEMENT / SUPPLÉMENT

Supplement for a single room in a 2 star hotel for 1 night / 

Supplément par nuit en chambre simple dans un hôtel 2 étoiles 138 222

Supplement for a single room in a 3 star hotel for 1 night /

Supplément par une nuit en chambre simple dans un hôtel 3 étoiles 162 284

Supplement for a single room in a 3 star hotel for 1 night /

Supplément par nuit en chambre simple dans un hôtel 3 étoiles 284 479

Document dispatch/tickets according to current prices / Envoi document/billets suivant tarifs en vigueur.

Airport/hotel/airport transfers not included / Transferts aéroport/hôtel/aéroport non inclus.

Passport & Visa requirements: cf p13 / Renseignement Passeport & Visa en page 13

Registration does not include lunch / Déjeuners non compris

Non-contractual information based on rates current on 19th September, 2003. / Étude non contractuelle réalisée le 19

septembre 2003 en fonction des tarifs en vigueur à ce jour.
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Accommodation Reservation form / 
Bulletin de réservation hôtelière

Surname / Nom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

First Name / Prénom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Company / Société . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Address / Adresse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zip Code / Code postal. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . City / Ville . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Country / Pays . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Tel: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Fax:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Email . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Accommodation: Please book / Logement : Veuillez réserver :

. . . . . . . . . . . . single room(s) / chambre(s) simple(s)

. . . . . . . . . . . . Twin bed room(s) for 2 people / Chambre(s) deux lits pour deux personnes

From / du . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . to / au . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . that is / soit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . night(s) / nuit(s)

Rates per room and per night without breakfast, taxes and service charge included / 

Tarifs par chambre et par nuit hors petit déjeuner- taxes et services inclus

Hotel category Rate per night + reservation fee TOTAL

Catégorie d’hôtel Tarif par nuit + frais de réservation TOTAL

2** € X……………per night / nuit + 15 €

2** Sup. € X……………per night / nuit + 15 €

3*** € X……………per night / nuit + 15 €

3*** Sup. € X……………per night / nuit + 15 €

4**** € X……………per night / nuit + 15 €

This amount will be forwarded to the hotel that has been booked minus € 15 for the booking fee – balance and incidental expenses

to be settled directly with the hotel prior to departure. / Ce montant sera transmis à l’hôtel déduction faite es 15  de frais de réser-

vation - le solde éventuel étant à régler à l’hôtel.

Payment: please find enclosed / Règlement : veuillez trouver ci-joint :

❒ cheque made payable to CSVT / chèque à l’ordre de CSVT ❒ I duly authorize you to charge my / Je vous autorise à débi-

ter ma 

VISA INTERNATIONAL / EUROCARD MASTERCARD / AMEX 

N° . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Exp. Date / Date d’expiration……/……

VERY IMPORTANT: No bookings will be made if this form is not accompanied by the correct payment amount. / 

TRÈS IMPORTANT : Aucune réservation ne sera prise en compte sans règlement.

Cancellation: Total refund minus 15 € registration fee. / Annulation: Remboursement total sans les 15 € de frais de réservation.
• Before 15/05/04: 1 night + 15 € invoiced / • Avant le 15/05/04: 1 night + 15 € facturé
• Between 15/05/04 and 15/06/04: 2 nights + 15 € invoiced / • entre le 15/05/04 et 15/06/04 : 2
nights + 15 € facturé
• After 15/06/04: 3 nights + 15 € invoiced / • Après le 15/06/04: 3 nights + 15 € facturé.
• All nights cancelled locally will be invoiced. / Toute nuit annulée sur place sera facturé.

Date . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Signature

Please return the form as soon as possible. Places are allocated on a first come, first served basis.
To BEST-WESTERN

2nd WUWHS 2004 / PARIS 
11 avenue Dubonnet – 92400 COURBEVOIE – France

Tel : + 33 1 49 02 00 33 - Fax : + 33 1 49 02 00 40 - Email : zahia.mouna@bestwestern.fr

Compte tenu du nombre de demandes, n’oubliez pas de nous faire parvenir votre réservation dès que possible.
à BEST-WESTERN

2nd WUWHS 2004 / PARIS 
11 avenue Dubonnet – 92400 COURBEVOIE – France

Tél : + 33 1 49 02 00 33 - Fax : + 33 1 49 02 00 40 - Email :  zahia.mouna@bestwestern.fr
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Social events / Programme culturel

PARIS freedom pass - Visit Paris freely at your leisure / 
Passeport Paris en liberté - Visitez Paris librement à votre guise

PARIS VISiT PASS / CARTE PARIS VISITE PRICE / PRIX
Zones 1 to 3 / Zones 1 à 3 Per person / Par personne

1 day / 1 jour 16.75 €
3 days / 3 jours 37.35 €
5 days / 5 jours 45.70 €

MUSEUM PASS / CARTE MUSÉES
1 day / 1 jour 15 €

3 days / 3 jours 30 €
5 days / 5 jours 45 €

BATEAU MOUCHE TICKET / TICKET BATEAU MOUCHE 4 €
INVITATION TO FASHION SHOW AT PRINTEMPS
INVITATION DÉFILÉ DE MODE AU PRINTEMPS Free

MAP OF PARIS / CARTE DE PARIS Free

EXCURSIONS - Departure from the Palais des Congrès / EXCURSIONS - Départ du Palais des Congrès

PARIS CITY TOUR 3 hours / PARIS CITY TOUR 3H
Bus minimum 35 people / Bus minimum 35 personnes 23 €

8 - person minibus / Minibus 8 personnes 46 €
CITY TOUR + SEINE 4 hours / CITY TOUR + SEINE 4 H

Bus minimum 35 people / Bus minimum 35 personnes 32 €
8 - person minibus / Minibus 8 personnes 54 €

ILLUMINATIONS 2 hours / ILLUMINATIONS 2 H
Bus minimum 35 people / Bus minimum 35 personnes 23 €

8 - person minibus / Minibus 8 personnes 46 €
VERSAILLES 4 hours / VERSAILLES 4 H

Bus minimum 35 people / Bus minimum 35 personnes 34 €
8 - person minibus / Minibus 8 personnes 60 €

FONTAINEBLEAU & BARBIZON 4 hours 30 / FONTAINEBLEAU & BARBIZON 4H30
Bus minimum 35 people / Bus minimum 35 personnes 45 €

8 - person minibus / Minibus 8 personnes 60 €
GIVERNY MAISON DE MONET 4 hours 30 / GIVERNY MAISON DE MONET 4H30

Bus minimum 35 people / Bus minimum 35 personnes 45 €
8 - person minibus / Minibus 8 personnes 60 €

DINNER DANCE & LIDO SHOW / DîNER DANCE & SHOW LIDO
8 - person minibus / Minibus 8 personnes 170 €

RESTAURANT LE PROCOPE MOULIN ROUGE SHOW 106 €
/ ET ILLUMINATIONS MOULIN ROUGE SHOW

DINNER CRUISE 7pm / DîNER CRUISE 19 H
Bus minimum 35 people / Bus minimum 35 personnes 90 €

8 - person minibus / Minibus 8 personnes 125 €

Non contractual study carried out on 19th September, 2003 using current prices on this date.
Étude non contractuelle réalisée le 19 septembre 2003 en fonction des tarifs en vigueur à ce jour.

To MF CONGRES - WUWHS Secretariat
2nd WUWHS 2004 / PARIS 

Please return this form completed in black so that we can send you our offer.
MF CONGRES : 8, rue Tronchet - 75008 PARIS

Tel : + 33 1 40 07 11 21 - Fax : + 33 1 40 07 10 94 - Email : mbia@wanadoo.fr

À MF CONGRES - WUWHS Secretariat
2ème WUWHS 2004 / PARIS 

Merci de nous renvoyer ce formulaire rempli en noir pour que nous puissions vous envoyer notre offre.
MF CONGRES : 8, rue Tronchet - 75008 PARIS

Tél : + 33 1 40 07 11 21 - Fax : + 33 1 40 07 10 94 - Email : mbia@wanadoo.fr
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Deadline : 1st March 2004 - ON-LINE ABSTRACT SUBMISSION: www.wuwhs.org / 
Date limite : 1er Mars 2004 - SOUMISSION D’ABSTRACT EN LIGNE : www.wuwhs.org

In addition to plenary sessions and organized symposia,
parallel oral presentations and live poster presentations are
warmly welcomed, as they form a living part of the congress.

Contributions from all participants are welcome. Original
oral presentations and posters, including structured studies or
case reports, will be reviewed by the scientific committee.

To keep the number of presentations down, the WUWHS
scientific committee has set a limits of two presentations per
author.

Abstracts must be prepared in strict compliance with the
following instructions 

Submission
Abstract submission: abstracts reaching our secretariat befo-
re 1stt  February 2004 will be considered for inclusion in the
program as free papers or as posters. If possible abstracts
should be submitted via the www.wuwhs.org homepage.
Please follow the instructions below carefully.

Abstracts can also be submitted by post or, saved into a disk
(or CD) containing the complete abstract, in addition to the
information required to contact the author. Abstract forms
may be downloaded from www.wuwhs.org.

Abstracts sent by email (mbia@mfcongres.com) or telefax
will be accepted. The deadline for submission is March 1st

2004.
Contact address: WUWHS Secretariat, 
8 rue Tronchet, 75008 Paris, France.
Tel. : +33 (0)1 40 07 11 21, Fax : +33 (0)1 40 07 10 94.

Abstract submission by e-mail
01 – The abstract must be written in Word format (95 or

later).
02 – Abstracts must be submitted in English or French.
03 – The entire text must be contained in a single abstract

(text to be contained within a space of height 12.50 cm
(4.92 inches) and width 9.00 cm (3.54 inches) 250
words max.

04 – The abstract must be written using single-spacing, using
the arial 10 point font, and must be fully justified on
page. DO NOT use a smaller font, as the abstract will
later be shrunk to 70% of its size for printing in the
abstract book.

05 – The abstract title (2 lines maximum) should clearly defi-
ne the contents of the paper. The title must be in CAPI-
TALS in bold without abbreviations. Do not centre, start
at the left margin.

06 – Type the authors initials followed by the surname, and

Outre les séances plénières et les ateliers, les communica-
tions orales et les présentations de posters font partie inté-
grante du congrès et sont les bienvenues.

L'implication des congressistes est vivement encouragée. Les
présentations orales originales et les posters, y compris les
travaux et rapports, seront étudiés par le Comité Scientifique.  

Pour conserver un nombre de présentation raisonnable, le
Comité Scientifique de WUWHS limite les présentations à
deux par auteur.  

Les résumés doivent respecter les instructions suivantes :  

Soumission
Soumission d’abstract : les abstracts qui seront adressés au secré-
tariat avant le1er février 2004 pourront figurer dans le programme
en tant que communication libre ou comme poster. Les abstracts
seront de préférence soumis sur le site web : www.wuwhs.org.
Veuillez suivre soigneusement les instructions ci-dessous.

Les résumés peuvent également être adressés par courrier, sur dis-
quette (ou CD) et doivent contenir l’abstract complet ainsi que l'in-
formation nécessaire à la communication avec l'auteur. Des modè-
les d’abstract peuvent être téléchargées sur www.wuwhs.org.

Les résumés envoyés par email (mbia@mfcongres.com) ou
téléfax seront acceptés. La date limite de soumission est le 
1er mars 2004. 
Adresse de contact : WUWHS Secrétariat
8 rue Tronchet, 75008 Paris, France.
Tél. : +33 (0)1 40 07 11 21, Fax : +33 (0)1 40 07 10 94

Soumission d’abstract par mail :
01 – L’abstract doit être sur format Word (95 ou plus récent)

02 – L’abstract doit être soumis en Anglais ou en Français.
03 – Le texte de l’abstract doit s’insérer dans un cadre de

12,50 cm (4,92 inches) de longueur, sur 9,00 cm (3,54
inches) de largeur et 250 mots maxi.

04 – Le texte de l’abstract doit être en espacement simple,
police Arial, taille 10 points, justifié.  Ne pas utiliser une
police plus petite car l’abstract sera réduit à 70% pour
l’imprimer dans le livre des abstracts.

05 – Le titre de l’abstract (2 lignes maximum) devrait définir
clairement le contenu de l’abstract. Dans le titre, utilisez
des lettres MAJUSCULES, caractère gras, sans abrévia-
tions. Ne pas centrer. Commencez à la marge gauche.

06 – Taper les initiales, suivi du nom de famille, puis du titre
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background (MD, PhD, RN, Pod, Phys Ther).the  autho-
r’s names (maximum 5), the name and address of the
institution to which they are affiliated, and the e-mail
address of the author.

07 – The mailing address box must be filled in correctly for
correspondence purposes.

08 – Structure the abstract according to IMReD
(Introduction, Methods, Results, Discussion).

09 – If supported by a grant, please indicate the source of
funding. Disclosure must be indicated.

10 – Charts or graphs should be inserted into the abstract
(files from other separate software cannot be opened).

11 – Number any references in the order in which they
appear in the text.

12 – Indicate the category (topic) in which the abstract
should appear.

13 – Indicate your choice (poster or oral presentation).

Confirmation
Thge author will receive acknowledgement of receipt of the
abstract by e-mail or post from the WUWHS Secretariat.

Review process
All abstracts submitted will be examined by the scientific
committee. The author will be informed of acceptance /
rejection in writing before April 15th 2004.

The scientific committee will select abstracts in the form of
either oral or poster presentations : abstracts that are accepted
are either presented orally (7 min + 3 min discussion) or on a
poster (live presentation 4 min + 3 min of discussion). The
best posters will be selected by the scientific committee and
brought together in a special session.

Poster presentations
Each poster will be displayed for three days in one of two
successive sessions.

Publication
Abstracts will be included in the abstract book which will be
available to all participants. By submitting the abstract, the
author transfers copyright ownership to the conference orga-
nization for publication in the abstract book.

Registration for authors
Submission of an abstract does not equate to registration for
the conference. Registration is mandatory for all those pre-
senting abstracts, but can be completed after the abstracts is
accepted. Anyone who submits an abstracts will receive the
registration form for the meeting and hotel accommodation.

(Dr, Prof, IDE, Pharm, Reed, Kiné), suivi des autres
noms/prénoms des auteurs (max. 5) du nom, de l’adres-
se de l’institution auquel ils sont affiliés, et l’adresse e-
mail de l’auteur.

07 – Les adresses courriers et e-mails doivent être correctes
pour assurer la correspondance.

08 – Structurer l’abstract selon l’ordre suivant : Introduction,
Méthodes, Résultats, Discussion.

09 – Dans le cadre d’une bourse, merci d’en nommer la sour-
ce. 

10 – Si des graphiques et des figures devaient être insérés
dans l’abstract (des fichiers d’applications différentes ne
pourraient être inclus).

11 – Numérotez les références et les annotations dans l’ordre
dans lequel elles apparaissent dans le texte.

12 – Indiquez la catégorie (sujet) dans laquelle devra figurer
l’abstract.

13 – Indiquez votre choix d’abstract (poster ou communica-
tion orale ou sans préférence).

Confirmation
La réception de l’abstract sera confirmée à l'auteur de la pré-
sentation par e-mail ou par courrier.

Processus de relecture
Les abstracts seront examinés par le Comité Scientifique.
L’auteur sera informé de l'acceptation/du rejet par courrier
avant le 15 avril 2004.  

Les résumés acceptés par le Comité Scientifique seront
répartis entre communications orales ou présentations pos-
ters. Les abstracts admis sont soit présentés en communica-
tion orale (7 mn + 3 mn de discussion) ou comme présenta-
tion de poster (présentation en direct de 4 mn + 3 mn de dis-
cussion). Les meilleurs posters seront sélectionnés par le
Comité Scientifique seront regroupés en session spéciale. 

Présentation de posters
Les posters seront répartis en deux sessions successives et
seront affichés pendant une durée de trois jours.  

Publication
Les résumés seront insérés dans le livre des abstracts qui sera
remis à l'ensemble des congressistes. Par la soumission d’un
abstract, l'auteur transfère la propriété du copyright à l'orga-
nisation du congrès pour la publication dans le livre des
abstracts. 

L'inscription des auteurs
La soumission d'abstract n'implique pas l'inscription à la
conférence. L’inscription est obligatoire pour tous les présen-
tateurs d’abstracts, et peut être effectuée après acceptation de
l’abstract. Les formulaires d'inscription et de réservations
hôtelières. 
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Opening ceremony / Cérémonie d’ouverture
The Opening ceremony of the 2nd World Union of Wound Healing Societies’ meeting will be held in the Grand

Amphitheatre of the Palais des Congrès, on Thursday, July 8th 2003 at 17:30.
All delegates, accompanying persons and exhibitors are cordially invited to attend this show. 

Don’t miss the WUWHS’s opening of the World Congress !

Official Gala Evening (Saturday 10th July 2004)/Soirée de Gala officielle (Samedi 10 Juillet 2004)

One of the most surprising venue in Paris/Un des lieux les plus surprenant de Paris

Official Congress Evening (Monday 12th July 2004)/
Soirée Officielle du Congrès (Lundi 12 Juillet 2004)

A 19th Century Pavillon for an exceptional outside parisian evening/
Une soirée buccolique dans le cadre exceptionnel d’un Pavillon Parisien du 19e siècle
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8-13 July 2004
Palais des Congrès – Paris, France

Poster author contact information / Coordonnées de l’auteur assurant la présentation du poster

Surname/ Nom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

First name / Prénom. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Title / Titre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Institution / Institution . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Address / Adresse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zip code / Code Postal  . . . . . . . . . . . . . . . . . .City / Ville  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Country / Pays  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Phone / Téléphone  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Fax number / Fax  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .E-mail  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

WUWHS SECRETARIAT
MF CONGRÈS

8, rue Tronchet - 75008 Paris - FRANCE 

Tel: 33 (0) 1 40 07 11 21 – Fax: 33 (0) 1 40 07 10 94
E-mail: mbia@mfcongres.com - Site: www.wuwhs.org

Your abstract must be received by the WUWHS Secretariat (8, rue Tronchet - 75008 PARIS - FRANCE - E-mail: mbia@wanadoo.fr) by 
1 March 2004. A authors will be informed of the Scientific Committee’s decision before 15th April 2004.

The Poster session will be organized in the following categories

Tick the category most related to your abstract

Basic clinical (case studies) ■

Advanced clinical (control studies) ■

Research ■

Education ■

World Union Initiatives  ■

Please indicate your choice ❏ Poster ❏ Oral Communication ❏ No preference
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Professional address / Adresse professionnelle

Surname / Nom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .First name / Prénom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Address / Adresse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Speciality / Spécialité . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Zip code / Code postal  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

City / Ville . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Country / Pays  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Telephone  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Fax . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

E-mail  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
CANCELLATION POLICY / ANNULATION

Registration cancellations must be sent to the secretariat in writing before 15/06/04. (according to the postmark ) 
There will be no refunds for cancellations received after this date. 

A processing fee of € 75 will be charged for all cancellations. 
Refunds will be processed after the meeting.

Toute annulation doit être signifiée par écrit avant le 15/06/04 (cachet de la Poste faisant foi). Aucun remboursement ne sera effectué après cette
date. Frais d’annulation 75 €. Tout remboursement sera effectué après le congrès.

■■ Hospital practitioner / Hospitalier
■■ Independent consultant / Libéral

8-13 July 2004
Palais des Congrès – Paris, France

PRE-REGISTRATION BEFORE 25 JUNE 2004 - AFTER 25 JUNE 2004 REGISTRATION ON SITE /
PRÉ-INSCRIPTIONS AVANT LE 25 JUIN 2004 - APRÈS LE 25 JUIN 2004 INSCRIPTIONS SUR PLACE

Registration fees / Inscriptions :
before 30 May 2004 / after 30 May 2004 / 

avant 30 Mai 2004 après 30 Mai 200

1 Physicians, Researchers, Pharmacists / Médecins, Chercheurs, Pharmaciens
• 6 days / 6 jours ❏ € 350 ❏ € 400
• 3 days Thursday to Saturday / 3 jours Jeudi à Samedi ❏ € 250 ❏ € 300
• 3 days Sunday to Tuesday / 3 jours Dimanche à Mardi ❏ € 250 ❏ € 300
All other heath professionals/ Autres professions de santé (e.g. Nurse, Therapist, Podiatrist, Enterostomatherapist, Student with certi-
ficat) / (ex. : Infirmières, Thérapeutes, Étudiants (certificat demandé))

• 6 days / 6 jours ❏ € 250 ❏ € 300
• 3 days Thursday to Saturday / 3 jours Jeudi à Samedi ❏ € 175 ❏ € 195
• 3 days Sunday to Tuesday / 3 jours Dimanche à Mardi ❏ € 175 ❏ € 195

2 Courses / Cours ❏ € 150 ❏ € 200

3 Accompanying person / Accompagnant ❏ € 125 ❏ € 125

4 Official Gala Evening / Soirée de Gala Officielle ❏ € 140

5 Official Congres Evening / Soirée Officielle du Congrès ❏ € 140

Total 1+2+3+4+5 = € ____________ Total  1+2+3+4+5 = € ____________

❏ Find enclosed a cheque/bank draft made payable to MF
CONGRES/WUWHS / Chèque joint à l’ordre de MF
CONGRÈS/WUWHS for / pour :  . . . . . . . . . . . . . . . . . .€

❏ Find enclosed the copy of the bank transfer. Payable to MF
CONGRES/WUWHS / Copie jointe du virement bancaire 
libéllé MF CONGRES/WUWHS for / pour :  . . . . . . . . .€

❏ Payment by credit card / Paiement par carte bancaire
❏ MASTER CARD  ❏ VISA ❏ AMEX 

Number / Numéro

Expiry date 
/ Date d’expiration

SIGNATURE

On line registration : www.wuwhs.org / Inscritpion en ligne : www.wuwhs.org

BANK : CREDIT LYONNAIS - 31 bd des Italiens, 75002 Paris - France
SWIFT BANK CODE POSITION CODE ACCOUNT N° KEY DOMICILIATION

CRLYFRPP 30002 00561 0000451594U 26 CL PARIS AG. CENTRALE

The fee includes / l’inscription inclut
- Access to thel exhibition each day / Accès tous les jours aux

stands.
- Access to the opening and closing ceremonies / Accès à la céré-

monie d’ouverture et de clôture.
- Admission to the welcome cocktail reception/ Admission au

cocktail de bienvenue.
- 2 excursions : a guided tour of Paris and a Fashion Show / 2

excursions : une visite guidée de Paris et un spectacle nocturne.
- Tickets can be purchased for the Galla dinner / Possibilité d’a-
cheter des tickets pour le Dîner de Gala.


